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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১১০৬

২৮. িববাহ সিকত অধায় (احكتاب الن)
পিরেদঃ ৩. মহর ও উপেঢৗকন

اءبالْحدَاقِ والص ف اءا جاب مب

আরবী

نب رمع قَال قَال نَّهبِ ايسالْم نيدِ بعس نيدٍ ععس نب يحي نك عالم نع دَّثَنحو

الْخَطَّابِ ايما رجل تَزوج امراةً وبِها جنُونٌ او جذَام او برص فَمسها فَلَها صدَاقُها

كامً وذَلكَ لزوجِها غُرم علَ وليِها

وا ههحْنا الَّذِي اهيلانَ وذَا كا اجِهوزا لِهيلو َلا عمكَ غُرونُ ذَلا ينَّماك والم قَال

مع نا ابهحْنا الَّذِي اهيلانَ وذَا كا اما فَانْهكَ مذَل لَمعي نَّهى اري نم وا اخُوها وا اوهبا

او مولً او من الْعشيرة ممن يرى انَّه  يعلَم ذَلكَ منْها فَلَيس علَيه غُرم وتَرد تلْكَ

بِه لتَحا تُسم ا قَدْركُ لَهتْريا وهدَاقص نم خَذَتْها اةُ مارالْم

বাংলা

রওয়ায়ত ৯. সাঈদ ইবন মুসায়াব (রহঃ) হইেত বিণত—উমর ইবন খাাব (রাঃ) বিলয়ােছনঃ য বি এমন

কান মিহলােক িববাহ কিরল যই মিহলার পাগলািম, কু ও ত রাগ রিহয়ােছ, উ বি সই মিহলার সােথ

সহবাস কিরেল স মিহলা পূণ মাহরানার হকদার হইেব এবং উ মিহলার অিভভাবেকর উপর সই মাহরানার

অথদ বতাইেব।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ যিদ উ মিহলার অিভভাবক, য তাহােক িববাহ িদয়ােছ তাহার িপতা বা ভাই অথবা এমন

কান আীয় হয়, য মিহলার রােগর খবর জােন, তেব তাহার ামীেক মাহরানার অথ ফরত িদেত হইেব।

পাের যিদ উ মিহলার অিভভাবক তাহার চাচাত ভাই অথবা তাহার আযাদকৃত গালাম অথবা তাহার গাের

অন কান লাক হয়, যাহার সেক ধারণা করা যায় য, স তাহার রােগর খবর জােন না। তেব তাহার উপর

অথদ বতাইেব না। উ মিহলা মাহরানার িনতম পিরমাণ অথ রািখয়া মাহরানার অবিশ অংশ ামীেক

ফরত িদেব।
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Yahya related to me from Malik from Yahya ibn Said that Said ibn al-
Musayyab had said that Umar ibn al-Khattab said, "If a man marries a
woman who is insane, or has leprosy or white leprosy, without being told of
her condition by her guardian, and he has sexual relations with her, she
keeps her bride-price in its entirety. Her husband has damages against her
guardian."

Malik said, "The husband has damages against her guardian when the
guardian is her father, brother, or one who is deemed to have knowledge of
her condition. If the guardian who gives her in marriage is a nephew, a
mawla or a member of her tribe who is not deemed to have knowledge of
her condition, there are no damages against him, and the woman returns
what she has taken of her bride-price, and the husband leaves her whatever
amount is thought to be fair."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সাঈদ ইবনু মুসাইয়াব (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74002

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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